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Translated from:
	English
	Other (describe)……	
Translated into:
	English
	 Turkish
	
Title:…………………………………………………………………………………………………..

	Evaluation Criteria

	Yes
	No

	1
	Is the translated text original?
	
	

	2
	Does the translation contribute to the literature?
	
	

	3
	Is the title translated correctly?
	
	

	4
	Are there any parts that have not been translated?
	
	

	5
	Have the concepts been translated correctly?
	
	

	6
	Are the additions made by the translator marked as “Translator's Notes”?
	
	

	7
	Are there any spelling errors in the translation?
	
	

	8
	Is the terminology used in the translation appropriate?
	
	

	9
	Is the language of the translation fluent?
	
	

	10
	Is the translation faithful to the original text?
	
	



Additional thoughts and suggestions: 




RESULT
	The translation can be published as it is	


	The translated text can be published after suggestions and corrections are made           
.

	I would like to review the translated text again after corrections are made	 
.

	The translated text cannot be published 





* The above evaluation was made impartially and objectively by the referee. Referee’s evaluations are kept strictly confidential


	REFEREE’S

	Title/Name and Surname:
	Signature: 
	Date:
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